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ดวยพระนามของอัลลอฮฺ ผูทรงเมตตา ปรานียิ่งเสมอ 
 

เงื่อนไขที่จะทําใหการนะศีหะฮฺเกิดผลสาํเร็จ 
 

ในจํานวนเงื่อนไขบางที่จะทาํใหหนาที่ในการนะศีหะฮฺ
ประสบผลสําเร็จ คือ  
 
หนึ่ง เนยีตทีอิ่คลาศและบริสุทธิ ์

หลักสําคัญในการนะศีหะฮฺก็คืออิคลาศและบริสุทธิ์ใจ 
ความพยายามในการนะฮีหะฮฺจําเปนตองปกอยูบนฐานแหง
ความบริสุทธิ์ใจอยางอิคลาศตออัลลอฮฺ และบริสุทธิ์ใจที่จะทําดี
ตอบาวของอัลลอฮฺซึ่งเปนบุคคลที่เรากําลังนะศีหะฮฺเขา ถาไม
แลว ความพยายามดังกลาวจะไมถือวาเปนนะศีหะฮฺ และไมใช
ส่ิงที่ศาสนาหมายถึงในหะดีษที่วา “อัด-ดีน อัน-นะศีหะฮฺ / 
ศาสนาคือการนะศีหะฮฺ” อันเปนความพยายามที่จะนํา
ผลประโยชนมาสูตัวเองและมนุษยชาติอยางเด็ดขาด ในทาง
กลับกันความพยายามที่ไรความบริสุทธิ์ใจนั้นอาจจะถือวาเปน
การหลอกลวง  ติเตียนอยางหย่ิงยโส ดาทอ นินทา ทรยศ 
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กลาวหา หรือนิยามอ่ืน ๆ ที่ทั้งหมดลวนเปนมะอฺศิยะฮฺที่คอย
ทําลายความเปนเอกภาพของ “อุมมะฮฺ วาหิดะฮฺ”  

ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ไดกลาววา  
قْمَالُ باِجِّيَّاتِ، وَإغَِّمَا لِكُلِّ امْرِئٍ مَا نوََى، «

َ
   » ...إِغَّمَا الأ

ความวา “แทจริงแลว การงานตางๆ นั้นข้ึนอยูกับเนียต และ
ทุกๆ คนจะไดผลตามที่เขาเนียต ...”   1  หมายถึงอัลลอฮฺจะทรง
ประทานความสําเร็จและผลบุญตางๆ  ตามที่เขาเจตนา ไมใช
ตามภาพภายนอกโดยผิวเผินในการกระทําของเขา 

 
ในความหมายที่วา เนียตที่ดีก็จะนํามาซ่ึงผลที่ดี สวน

เนียตที่ไมดีก็จะนําผลที่ไมดีมาเชนเดียวกันแมวาภาพภายนอก
จะดูดีเพียงใดก็ตาม และนับประสาอะไรถาหากวาแมกระทั่ง
ภาพภายนอกก็ไมดีอยูแลวดวย เพราะโดยปกติแลวเนียตที่ไมดี
นั้นมักจะแสดงออกมาเปนพฤติกรรมที่ไมดีดวยเชนกัน วัลอิยาซุ
บิลลาฮฺมินซาลิก/ขอความคุมครองตออัลลอฮฺใหเรารอดพนจาก
ส่ิงนี้ดวยเถิด  

                                                            
1  อัล -บุคอรีย หมายเลข 1, มุสลิม หมายเลข 1907  
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วันหนึ่ง มีคนมาพูดกับทานอิบนุ อุมัร เราะฎิยัลลอฮุ
อันฮุมา วา “เวลาที่อยูตอหนาผูนํา เราจะพูดแบบหนึ่ง เวลาที่
เราออกไปแลวเราก็จะพูดอีกแบบหน่ึง” ทานอิบนุ อุมัร จึงตอบ
ไปวา  

  .اجِّفَاقَ  صلّى االله عليه وسلمّ  كُنَّا غعَُدُّ هَذَا لَبَ قَهْدِ رسَُوْلِ االلهِ 
ความวา “พวกเราเคยนับพฤติกรรมแบบนี้ในสมัยทานเราะสู
ลุลลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม วาเปนหนึ่งในคุณลักษณะ
ของนิฟาก”   2  เนื่องจากไมไดวางอยูบนความอิคลาศและบริสุทธิ์
ใจ 

 
ที่กลาวมานี้ อาจจะเปนหนึ่งเหตุผลที่เราเห็นไดจาก

ตัวอยางของทานนบี  ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม นั่นคือทุก
คร้ังที่ทานตองการกลาวคุฏบะฮฺ อัล-หาญะฮฺ ทานมักจะกลาว
วา  

غْفُسِنَا«
َ
ورِ أ ِ مِنْ شُرُ قْمَاجَِا ،وَغَعُوذُ باِبَّ

َ
 »وسََيِّئاَتِ أ

                                                            

2  อะหมัด ใน มุสนัด 2/105 ชุอัยบฺ อัล -อัรนาอูฏ กลาววาเศาะฮีหฺตามเงื่อนไข
ของอัล-บุคอรียและมุสลิม  
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ความวา “เราขอความคุมครองตออัลลอฮฺจากความช่ัวของ
จิตใจเรา และจากความเลวของพฤติกรรมเรา”  3  ทั้งนี้ เพื่อใหการ
กลาวเทศนาของทานไมปนเปอนดวยความช่ัวรายในตัวทาน
และความไมดีในพฤติกรรมของทาน (ทั้งๆ ที่ทานเปนผูมะอฺศูมอ
ยูแลว สุบหานัลลอฮฺ! – ผูแปล) ซึ่งอาจจะทําลายเนื้อหาอัน
แทจริงของการนะศีหะฮฺในคุฏบะฮฺของทานได 

 
นอกจากนี้ ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ยัง

เคยส่ังใชอบู บักรฺ เราะฎิยัลลอฮุอันฮุ ใหอานดุอาอนี้ทุกเชาเย็น
วา  

رضِْ ا« 
َ
مَوَاتِ وَالأ هَادَةِ خَلمَِ الغَيبِْ  ،للَّهُمَّ فَاطِرَ السَّ نتَْ رَبَّ كُلِّ  ،وَالشَّ

َ
لاَ إȄََِ إِلاَّ أ

نْ 
َ
وَأ كِهِ،  وَشِرْ يطَْانِ  الشَّ شَرِّ  مِنْ  وَ  ،ƀِْغَف شَرِّ  مِنْ  عُوذُ بِكَ 

َ
أ  ، مَلِيكَهُ وَ ءٍ  ْŽَ

هُ إِلَى مُسْلِمٍ  جُرَّ
َ
وْ أ

َ
قْتَرفَِ لَبَ غَفƀِْ سُوءًا أ

َ
 »أ

ความวา “โออัลลอฮฺ ผูทรงสรางชั้นฟาทั้งหลายและแผนดิน ผู
ทรงรอบรูในส่ิงที่ซอนเรนและเปดเผย  ไมมีพระเจาอ่ืนใด
นอกจากพระองค พระผูอภิบาลและครอบครองสรรพสิ่งทั้งมวล 
ฉันขอความคุมครองตอพระองคจากความช่ัวรายของตัวฉันเอง 

                                                            
3  หะดีษเศาะฮีหฺ โดย อัต -ติรมิซีย 1105 และ อัน -นะสาอีย 1404 
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และจากความชั่วรายของชัยฏอนและภาคีของมัน และฉันขอ
ความคุมครองจากความชั่วที่ฉันกระทําตอตัวเอง หรือกระทําตอ
มุสลิมคนอ่ืน”  4  

 
ดังกลาวนั้นคือดุอาอ มะอฺษูรฺ บทหนึ่งจากทานนบี 

ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ที่ใหอานทั้งเชาเย็น เปนหนึ่ง
วิธีการสรางจิตวิญญาณแหงนะศีหะฮฺ เพื่อใหเกิดผลและมี
ประโยชนจริงๆ ในกระบวนการนะศีหะฮฺทุกรูปแบบ  

จากตนแบบคําสอนแบบนี้เอง เราพบวาทานอิมาม อัช-
ชาฟอีย เราะหิมะฮุลลอฮฺ ไดเคยกลาววา  

نَّ اجَّاسَ لوَْ يَعَلَّمُوا هَذِهِ الكُْتُبَ، وَلمَْ ينَسُْبُوهَا إِلَيَّ «
َ
  »ودَِدْتُ أ

ความวา “ฉันเคยปรารถนาวา ขอใหผูคนทั้งหลายไดเรียน
หนังสือทั้งหลายเหลานี้ของฉัน โดยไมตองอางอิงมันมาถึงฉัน
เลย”  5  

 

                                                            

4  หะดีษเศาะฮีหฺ โดย อัต -ติรมิซีย 3529 และอะหมัด 6851 
5  อาดาบ อัช -ชาฟอีย วะ มะนากิบุฮู ของ อิบนุ อบี หาติม หนา 325 
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นี่คือสํานึกของทานอิมามอัช-ชาฟอีย เราะหิมะฮุลลอฮฺ 
ในการถายทอดความรูของทานแกผูคน และนี่ก็คือภาพแหงการ
นะศีหะฮฺอยางเปนรูปธรรมที่แทจริง และนาจะเปนหนึ่งใน
ความลับแหงความสําเร็จของอัช-ชาฟอียในการเผยแพรความรู
ของอัลลอฮฺไปยังผูอ่ืน วัลลอฮุอะอฺลัม 

  
สอง ออนโยนในวธิีการ และสุภาพในการใชคําพดู 

จงฟงคําส่ังของอัลลอฮฺที่ไดบัญชาแกทานนบีมูซาและน
บีฮารูน อะลัยฮิมัสสลาม เพื่อใหทั้งสองคนไปเผชิญหนาและ
นะศีหะฮฺฟรเอานฺแหง อียิปตในยุคนั้นดวยความนุมนวล 
พระองคตรัสวา 

﴿   ٓ ۥ  فَقُوƅَ   ٤٣  طَغَٰ   إنَِّهُۥ  فرِعَۡوۡنَ   إǓَِٰ   ٱذۡهَبَا ّنِٗا  قَوƅٗۡ   لَُ رُ   لَّعَلَّهُۥ  لَّ وۡ   يَتَذَكَّ
َ
 يَۡشَٰ   أ

  ]  ٤٤  ،٤٣: طه[ ﴾ ٤٤
ความวา “เจาทั้งสองจงไปหาฟรเอานฺเถิด แทจริงเขาไดละเมิด
แลว(อธรรมและโหดเหี้ยม) เจาทั้งสองจงกลาวแกเขาดวยคําพูด
ที่นุมนวล เพื่อวาเขาจะไดสํานึกตนและหว่ันเกรงตออัลลอฮฺ” 
(ฏอฮา 43-44) 
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จากอายะฮฺนี้เราไดรับบทเรียนบางอยางในการดะอฺวะฮฺ 
นั่นคือ 

1) ความพยายามในการเขาหากลุมเปาหมายดะอฺ
วะฮฺ พรอมทั้งพบปะหรือเผชิญหนากับพวกเขาเพื่อ
จุดประสงคในการนะศีหะฮฺ ถือวาเปนภารกิจหลัก
ของบรรดาศาสนทูตของอัลลอฮฺและบรรดาผูสืบ
ทอดภารกิจนี้จากพวกทาน ไมใชเพียงแคเฝารอให
กลุมเปาหมายมาหาเราเทานั้น โดยเฉพาะอยางยิ่ง
กับกลุมเปาหมายดะอฺวะฮฺที่เปนผูหลักผูใหญใน
บานเมืองและในสังคม นี่คือแกนแทของงานดะอฺ
วะฮฺที่ปรากฏในอายะฮฺวา ﴿ ٓ ﴾فرِعَۡوۡنَ  إǓَِٰ  ٱذۡهَبَا  

2) ความผิดพลาด ความด้ือร้ัน และการอธรรมตอ
มนุษย คือหนึ่งในจํานวนปรากฏการณและปญหา
ที่มีอยูจริงในโลกของการดะอฺวะฮฺ ซึ่งบรรดานักดา
อียผูสืบทอดภารกิจการดะอฺวะฮฺจากเหลาศาสนทูต
จักตองรูจักเผชิญมัน ดวยการอาศัยหิกมะฮฺที่เปยม
ลนและการตะวักกัลอยางสูงตออัลลอฮฺ ขอเท็จจริง
นี้ปรากฏในทอนที่วา ﴿ طَغَٰ  إنَِّهُۥ﴾    
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3) วิธีการที่นุมนวลและภาษาคําพูดที่คลายความขุน
หมองในหัวใจของผูรับนะศีหะฮฺ คือหนึ่งในจํานวน
เงื่อนไขหลักในการนะศีหะฮฺ  ﴿  ƅَلَُۥ فَقُو  ƅّٗۡنِٗا قَو ﴾ لَّ    

4) เจตนาจะตองใสสะอาดและความปรารถนาจะตอง
สูงสง เพื่อหวังใหนะศีหะฮฺเกิดผลในการดะอฺวะฮฺ 
กลาวคือ เพื่อใหเกิดความสํานึกและความยําเกรง
ตออัลลอฮฺ ﴿ رُ  لَّعَلَّهُۥ وۡ  يَتَذَكَّ

َ
﴾ يَۡشَٰ  أ   

 
พึงสดับพระดํารัสของอัลลอฮฺที่ไดสอนทานนบีมุหัมมัด 

ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ใหมีความนุมนวลวา 
ةٖ   فَبمَِا  ﴿ ِ   مِّنَ   رَحَۡ َّĬا  كُنتَ   وَلوَۡ   لهَُمۡۖ   لِتَ   ٱ واْ   ٱلۡقَلۡبِ   غَليِظَ   فَظًّ نفَضُّ  مِنۡ   َ̝

  ]  ١٥٩: عمران آل[ ﴾ حَوۡلكَِۖ 
ความวา “ดวยเพราะความเมตตาจากอัลลอฮฺ เจา(โอมุหัมมัด)
จึงไดมีความนุมนวลตอพวกเขา และถาหากวาเจาเปนผูหยาบ
กระดางและจิตใจแข็งกราวแลวไซร แนนอน พวกเขาก็คงหนี
กระเจิงออกไปจากเจาแลว” (อาล อิมรอน 159) หมายถึงยอม
ไมประสบความสําเร็จในการดะอฺวะฮฺและนะศีหะฮฺนั่นเอง 
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พึ งจํ า ไ ว เ ถิ ด  ถ าหากนั่ น คือหน าที่ ข อ งท านน บี 
ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม และนบีมูซา อะลัยฮิสสลาม ที่ถูก
บัญชาใหมีความนุมนวลในการนะศีหะฮฺประชาชาติของพวก
ทาน ดังนั้น จึงนับประสาอะไรกับเราที่ไมไดเปนศาสนทูตผู
มะอฺศูม ยามที่เราทําหนาที่นะศีหะฮฺผูคน ซึ่งพวกเขาคงไมชั่ว
รายมากไปกวาฟรเอานฺผูอหังการกลาสถาปนาตัวเองเปนพระ
เจา และคงไมเลวเทาอับดุลลอฮฺ บิน อุบัยย บิน สะลูล ที่เปน
ศัตรูตัวฉกาจของทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม เอง 
ไมใชศัตรูกระจอกๆ ของพวกเราที่ไมไดมะอฺศูมเหมือนทาน 

นอกจากนี้ อัลลอฮฺยังไดส่ังใหทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะ
ลัยฮิวะสัลลัม สอนอุมมะฮฺของทานใหพูดดวยคําพูดที่ดีที่สุดเมื่อ
นะศีหะฮฺผูอ่ืน โดยเฉพาะตอผูที่ยังไมไดรับอิสลาม อัลลอฮฺได
ตรัสวา 

ْ   لّعِِبَادِي  وَقُل  ﴿ حۡسَنُۚ   هَِ   ٱلَّتِ   يَقُولوُا
َ
يۡطَنَٰ   إنَِّ   أ يۡطَنَٰ   إنَِّ   بيَۡنَهُمۚۡ   ينََغُ   ٱلشَّ  ٱلشَّ

نسَٰنِ  كَنَ  ا للِِۡ بيِنٗا عَدُوّٗ   ]  ٥٣: الإسراء[ ﴾ ٥٣ مُّ
ความวา “จงกลาวเถิด(โอ มุหัมมัด) แกบาวทั้งหลายของขา ให
พวกเขากลาวดวยคําพูดที่ดีที่สุด(แกผูคนทั้งหลาย โดยเฉพาะ
แกผูไมใชมุสลิม) แทจริง ชัยฏอนนั้นคอยยุแหยอยูระหวางพวก
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เขา(ระหวางผูศรัทธาดวยกัน และระหวางพวกเจากับผูที่ไม
ศรัทธาดวย) แทจริง ชัยฏอนเปนศัตรูที่ชัดยิ่งสําหรับมนุษย” 
(อัล-อิสรออ 53) 

 
นี่คือคําสอนของอัลลอฮฺผานศาสนทูตของพระองค วา

ดวยจุดยืนของประชาชาติอิสลามตอผูที่ไมใชมุสลิม แมวาพวก
เขาจะคอยแตสรางความเดือดรอนแกมุสลิมก็ตามที นับประสา
อะไรเลาถาหากวาเปนมุสลิมดวยกัน ความหมายก็คือ ﴿  ْ  يَقُولوُا

حۡسَنُۚ   هَِ   ٱلَّتِ 
َ
﴾ أ   การพูดดวยถอยคําที่ดีที่สุดนั้น พวกเขาจะตอง

ใชคําพูดที่ดีที่สุด6 เพราะการพูดคุยสนทนาระหวางกันมักจะ
เปนชองทางที่ชัยฏอนซ่ึงเปนศัตรูตัวฉกาจของมนุษยเอามาใช
เพื่อยุแหยใหเกิดการทะเลาะเบาะแวงและความบาดหมางข้ึน
ในหมูพวกเขา หรืออยางนอยที่สุดก็เพื่อไมใหมีสาระประโยชน
จากการพูดคุย หรือไมบรรลุตามวัตถุประสงคในการสนทนานั้น 
อัลลอฮุลมุสตะอาน 

อัลลอฮฺตรัสวา 
 ﴿  ْ   ]  ٨٣: اكقرة[ ﴾حُسۡنٗا للِنَّاسِ  وَقُولوُا

                                                            
6  ตัฟสีร ซาด อัล-มะสีรฺ ของ อิบนุล เญาซีย 5/47 
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ความวา “ทานทั้งหลายจงกลาวแกมนุษยดวยส่ิงที่ดี” (อัล-บะ
เกาะเราะฮฺ 83) ไมวาจะเปนในดานเนื้อหาคําพูด วิธีการ และ
กาลเทศะในการพูด โดยเฉพาะอยางยิ่งเวลาที่มีการโตแยงกัน
ไปมากับคนอ่ืน 

 
อัลลอฮฺตรัสวา 

حۡسَنُۚ  هَِ  بٱِلَّتِ  وَجَدِٰلهُۡم﴿
َ
  ]  ١٢٥: اجحل[ ﴾أ

ความวา “จงถกเถียงโตแยงกับพวกเขาดวยส่ิงที่ดีที่สุด” (อัน-
นะหลฺ 125) หมายถึงทั้งเนื้อหาสาระและวิธีการจะตองดีที่สุด 
โดยเฉพาะอยางยิ่งกับบรรดาผูที่มีความรู และผูไมใชมุสลิม
เชนอะฮฺลุลกิตาบ เปนตน 

 

อัลลอฮฺตรัสวา 

﴿  ƅََو۞  ْ هۡلَ  تجَُدِٰلوُٓا
َ
حۡسَنُ  هَِ  بٱِلَّتِ  إƅَِّ  ٱلۡكِتَبِٰ  أ

َ
  ]  ٤٦: العنكبوت[ ﴾أ

ความวา “และอยาไดโตแยงกับอะฮฺลุลกิตาบ นอกเสียจากดวย
ส่ิงที่ดีที่สุด(ทั้งเนื้อหาและวิธีการ)” (อัล-อันกะบูต 46) 
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จะอยางไรก็ตาม  คุณลักษณะแหงความนุมนวล
ออนโยนถือวามีประโยชนมาก ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิ
วะสัลลัม ไดกลาววา 

ءٍ إلاَِّ شَانهَُ نَّ الرِّفقَْ لاَ إِ « ْŽَ ْءٍ إلاَِّ زاَنهَُ وَلاَ فُنْزعَُ مِن ْŽَ ْيكَُونُْ فِي« 

ความวา “แทจริง ความออนโยนน้ัน จะไมอยูกับส่ิงใดส่ิงหนึ่ง 
นอกจากวามันจะเพิ่มความงดงามใหกับส่ิงนั้น และมันจะไมถูก
ดึงออกจากสิ่งใดสิ่งหนึ่ง เวนแตยอมจะตองสรางความเสียหาย
กับส่ิงนั้นอยางแนแท”  7   

 
ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ไดกลาววา  

سُ الْحكِْمَةِ «
ْ
  »الرِّفقُْ رأَ

ความวา “ความนุมนวลออนโยนเปนหัวแหงหิกมะฮฺ”   8  (ที่จะ
นํามาซ่ึงความดีงามตางๆ ทั้งหลายแหล) 

 

คร้ังหนึ่งทานหญิงอาอิชะฮฺ เราะฎิยัลลอฮุอันฮา เคย
แสดงความโกรธและความแข็งกราวตอชาวยิวดวยคําพูดของ

                                                            

7  เศาะฮีหฺ อัล-บุคอรีย 6/2539  
8  มุสนัด อัช -ชิฮาบ 1/64 
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นางวา » َُامُ وَاللَّعْنة »وعََليَكُْمُ السَّ  “ขอใหพวกเจาไดพบกับความตาย
และการสาปแชงเชนเดียวกัน” ตอนท่ีพวกยิวกลุมนั้นบิดล้ิน
กลาวใหสลามแกทานนบีแบบเจตนารายวา  » ْعَليَكُْم امُ  »السَّ  
“ขอใหความตายประสบแกทาน” ดังนั้น ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะ
ลัยฮิวะสัลลัม ก็ไดเตือนนางวา  

مْرِ كُلِّهِ ! مَهلاًْ ياَ خَئشَِةُ «
َ
 »إنَِّ االلهَ يُحِبُّ الرِّفقَْ فِيْ الأ

ความวา “ชากอน โอ อาอิชะฮฺ แทจริงแลว อัลลอฮฺทรงรักความ
ออนโยนในกิจตางๆ ทุกประการทั้งหมด”  9   

 

ถาหากวานั่นคือคําสอนของทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะ
ลัยฮิวะสัลลัม เกี่ยวกับความนิ่มนวลออนโยนตอความช่ัวราย
ของศัตรูผูเปนปฏิปกษกับอัลลอฮฺอยางชัดเจน(เชนพวกยิว) 
ดังนั้น มันควรจะเปนอยางไรกันเลากับบรรดาประชาชาติมุสลิม
ดวยกัน ที่นิสัยไมดีสวนใหญของพวกเขาเกิดมาจากเพียงแค
ความผิดพลาดและความบกพรองเทานั้น ไมใชเกิดมาจาก
เจตนาที่จะทําช่ัวตอพี่นองมุสลิมดวยกันเอง และมันควรจะเปน
อยางไรกับบรรดาผูไมใชมุสลิมทั่วๆ ไปที่ไมใชพวกยิว 

                                                            
9  เศาะฮีหฺ อัล-บุคอรีย 5/2242  
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ดวยเหตุดังกลาว บรรดาอุละมาอจึงมีความเห็นวา ไม
อนุญาตใหแสดงออกอยางแข็งกราวและใชภาษาหยาบคายใน
การนะศีหะฮฺ ที่อาจจะนํามาสูฟตนะฮฺและความเลวรายข้ึนได 

อิมาม อัล-เฆาะซาลีย เราะหิมะฮุลลอฮฺ ไดกลาววา  
» ِȄِْا اكَحخْشِيْنُ فِيْ القَوْلِ كَقَو مَّ

َ
ياَ ظَالمُِ، ياَ مَنْ لاَ يَخَافُ االلهَ، وَمَا يَجرِْيْ مَجرَْاهُ : وَأ

هَا إِلَى لَيْرِهِ لمَْ يَجُزْ فَذَلكَِ إنِْ كاَ  ى شَرُّ   »نَ يُحَرِّكُ فتِنْةًَ فَتَعَدَّ
ความวา “สวนการใชคําหยาบ เชน โอ ผูอธรรม โอ ผูที่ไมเกรง
กลัวอัลลอฮฺ หรือคําอ่ืนๆ ในลักษณะเดียวกัน ถาหากวามัน
นําไปสูการเกิดฟตนะฮฺที่ผลรายของมันลามไปยังผูอ่ืน ก็ไม
อนุญาตใหกลาวได”  10  

 

สาม ตองไมนําไปสูผลรายที่แยยิ่งกวา 

มีกฎในการดะอฺวะฮฺอยูขอหนึ่งวา  
نكَْرَ مِنْ «

َ
  »هُ ترَكُْ إنِكَْارِ المُْنكَْرِ خَشْيةََ الوُْقوُعِْ فِيْ أ

                                                            

10  อิหยาอ อุลูม อัด-ดีน ของ อัล-เฆ าะซาลี  ,เบรุต : สนพ  .ดารฺ อัล-มะอฺริฟะฮฺ 
2/343  
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ความวา “ใหละทิ้งการหามปรามความช่ัว เพราะเกรงวาจะเปน
เหตุใหตกหลุมพรางของส่ิงที่เลวรายกวาความช่ัวประการแรก”  11   
 โดยเฉพาะอยางยิ่งเวลาท่ีทําการหามปรามบรรดาผูมี
อํานาจและผูปกครอง ถึงแมวาการกระทําดังกลาวจะเปนญิฮาด
ที่ประเสริฐที่สุดก็ตาม 

 

ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ไดกลาววา  
فضَْلَ الْجِهَادِ كَلمَِةُ حَقٍّ عِندَْ سُلطَْانٍ جَائرٍِ «

َ
  »إنَِّ أ

ความวา “แทจริง การญิฮาดตอสูที่ประเสริฐที่สุดคือ การกลาว
ถอยคําแหงความจริงกับผูปกครองที่อธรรม”   12  หมายถึง การ
นะศีหะฮฺดวยคําพูดที่ สัจจริงแบบตัวตอตัว  ไมใชตอหนา
ธารกํานัล 

 

แนนอนวา ดังกลาวนั้นคือความประเสริฐของการญิ
ฮาดดวยคําพูดที่ สัจจริง และขอบัญญัติของญิฮาดเองโดย

                                                            

11  ฟตหุล บารีย ของ อิบนุ หะญัรฺ อัล -อัสเกาะลานีย 1/325ตุหฟะตุล อะหวาซีย 
ของ อัล  -มุบาร็อกฟูรีย 3/523 

12  หะดีษ เศาะฮีหฺ โดย อบู ดาวูด 4344, อัต  -ติรมิซีย 2174, อัน -นะสาอีย 4209, 
อิบนุ มาญะฮฺ 4011  
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ด้ังเดิมก็ถือวาวาญิบ แตถาหากวาเขากระทําการญิฮาดดวย
คําพูดอันสัจจริงดังกลาวแลว มันจะนําไปสูความเสียหาย
เดือดรอนตอตัวเองหรือตอผูอ่ืน ก็ถือวาไมวาญิบที่เขาตองญิ
ฮาดอยางที่วานั้นแตอยางใด อุละมาอบางทานมีความเห็นวาไม
อนุญาตใหกระทําดวยซํ้าไป และบางทานถึงกับมองวาการ
กระทําที่กอใหเกิดผลดังกลาวนั้นถือวาเปนมุงกัรเสียเองอีกดวย 

ทานอิบนุ ตัยมียะฮฺ เราะหิมะฮุลลอฮฺ ไดกลาววา  
نكَْرَ مِنهُْ صَارَ إِزَاكَحُهُ لَبَ هَذَا الوْجَْهِ مُنكَْرًا، وَإِذَا لمَْ إِذَا لمَْ يزَُلْ المُْنكَْرُ إِلاَّ بِمَا 

َ
هُوَ أ

قْظَمَ مِنْ مَصْلحََةِ ذَلكَِ المَْعْرُوفِْ كَانَ تَحصِْيلُْ 
َ
يَحصُْلِ المَْعْرُوفَْ إلاَِّ بمُِنكَْرٍ مَفْسَدَتهُُ أ

  .ذلَكَِ المَْعْرُوفِْ لَبَ هَذَا الوْجَْهِ مُنكَْرًا
ความวา “ถาหากวา ความชั่ว(มุงกัร)ประการใดไมสามารถที่จะ
ขจัดไดนอกจากวาตองอาศัยส่ิงที่ชั่วรายกวาเปนเครื่องมือใน
การขจัด ดังนั้น ก็ถือวาการขจัดความช่ัวดังกลาวโดยวิธีการ
แบบน้ีเปนส่ิงที่มุงกัรเสียเอง และถาหากวา ความดี(มะอฺรูฟ)
ประการใดไมสามารถที่จะใหมันเกิดข้ึนไดเวนแตตองอาศัย
ความช่ัวหนึ่งความช่ัวใดเปนเคร่ืองมือ  ซึ่งความเสียหายของ
ความช่ัวดังกลาวเลวรายกวาประโยชนที่จะไดรับจากความดี
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ที่วานั้น ก็ถือวาการพยายามใหความดีนั้นเกิดข้ึนโดยวิธีการ
แบบนี้เปนมุงกัรดวยเชนกัน”  13   

 

พึงจําไววา เปาประสงคแหงบทบัญญัติอิสลามในการ
นะศีหะฮฺนั้นก็คือ เพื่อใหเกิดประโยชนและผลดีตามที่ศาสนา
ยอมรับแกผูที่เรานะศีหะฮฺ ไมวาจะเปนปจเจกบุคคล กลุมญะ
มาอะฮฺ หรือประเทศชาติ พรอมกับขยายวงความดีใหกวาง และ
จํากัดกรอบความชั่วรายใหแคบลงถึงแมวาจะไมสามารถขจัด
มันใหหมดสิ้นไปเลยทีเดียวก็ตาม 

นะศีหะฮฺคือหนึ่งในรูปแบบการทําดีตอบุคคลและฝายที่
เรานะศีหะฮฺ เปนการแสดงความรักและความเปนหวงตอพวก

เขา14 ไมใชการทะเลาะเบาะแวงหรือเปนศัตรูกัน การทําดีของ
เราดังกลาวจะไมถูกเปล่ียนแปลงหรือเสียหายเพราะการปฏิเสธ
หรือทาทีตอบโตใดๆ ของฝายที่เรานะศีหะฮฺเขาโดยเด็ดขาด 
เพราะไมใชวาทุกอยางที่ดีจะถูกตอบรับโดยดีเสมอไป  
 

                                                            

13  มินฮาจญ อัส  -สุนนะฮฺ อัน-นะบะวียะฮฺ ของ อิบนุ ตัยมียะฮฺ ,ตะหกีกโดย มุหัม
มัด เราะชาด สาลิม ปที่พิมพ 1416, เลม 4 หนา 536  

14  อัร -รูห ของ อิบนุล ก็อยยิม ,เบรุต : ดารฺ อัล -กุตุบ อัล-อิลมียะฮฺ ,หนา 257  



 

20 

ความสมดุลระหวางความถูกตองของ “สุนนะฮฺ” กับความ
เปนอันหน่ึงเดียวกันของ “ญะมาอะฮฺ” 

แมวาพวกเรา - อะฮฺลุสสุนนะฮฺวัลญะมาอะฮฺ – จะ
เขาใจดีวาความถูกตองของสุนนะฮฺนั้นคือรากฐานสําคัญของ
ความเปนปกแผนของญะมาอะฮฺในอิสลาม และสุนนะฮฺจะไม
นําไปสูการแตกแยกของญะมาอะฮฺโดยเด็ดขาด ทวาสุนนะฮฺจะ
นําไปสูการรวมตัวกัน กระนั้นก็ตาม วิธีการปฏิบัติตามสุนนะฮฺ
เองก็ตองพิจารณาใหสมดุลระหวางฟตนะฮฺสองขาง คือ  

ฟตนะฮฺขางแรก คือ ฟตนะฮฺการตองถอยหลังบางกาว
ในการปฏิบัติสุนนะฮฺ โดยเฉพาะในประเด็นปลีกยอยที่เปนขอ
วินิจฉัยอิจญติฮาดียะฮฺ และฟตนะฮฺขางที่สอง คือ ฟตนะฮฺความ
แตกแยกของญะมาอะฮฺหรือความราวฉานในแถวที่เปนอันหนึ่ง
เดียวกันของ “อุมมะฮฺวาหิดะฮฺ” ในความหมายที่วา ระหวางสอง
ขางนี้อันไหนที่สาหัสกวาและอันตรายกวา กลาวคือ : 

หนึ่ง พยายามทําตามโปรแกรมของสุนนะฮฺ จนนําไปสู
การแตกแยกของญะมาอะฮฺ เพราะความไมรู ความด้ือร้ัน หรือ
ความอธรรมของผูที่เรานะศีหะฮฺเขา 
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สอง พยายามรักษาความเปนอันหนึ่งอันเดียวกัน
ของญะมาอะฮฺที่ยังไมคอยชัดเจนในเร่ืองสุนนะฮฺ เพราะคํานึงถึง
ชวงระดับ การลําดับความสําคัญ และสถานการณ 

นี่คือส่ิงที่จําเปนตองเอามาคิดคํานวนอยางชาญฉลาด
ดวยการอาศัยเตาฟกจากอัลลอฮฺ โดยบรรดาผูนําในหมูอะฮฺ
ลุสสุนนะฮฺวัลญะมาอะฮฺ โดยเฉพาะบรรดาอุละมาอและนักดา
อียทุกยุคสมัยและทุกพื้นที่ และเพื่อใหเปนกรณีตัวอยางใน
การศึกษา มีเหตุการณที่เคยเกิดข้ึนและคําสอนจากสุนนะฮฺบาง
ตัวอยางที่ขอยกมากลาว ณ ที่นี้ ดังตอไปนี้  

1. ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ไมไดเปล่ียน
ลักษณะของกะอฺบะฮฺจากรูปลักษณในสมัยของ

ทานใหกลับไปเปนรูปลักษณด้ังเดิมของมัน15 ทั้งนี้
เพื่อรักษาสภาพความเปน “อุมมะฮฺวาหิดะฮฺ” 
ภายใตการนําของทานในสมัยนั้น ในนัยที่วาทาน
คํานึงถึงระดับความรูและความคิดของคนสวน
ใหญในหมูประชาชาติของทานในสมัยดังกลาว 

                                                            
15  เศาะฮีหฺ อัล-บุคอรีย 585, มุสลิม 1333 
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2. ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม คอยเอาใจ
หัวหนามุนาฟกอยางอับดุลลอฮฺ บิน อุบัยย บิน สะ
ลูล อยูตลอด ทั้งๆ ที่เขาเปนศัตรูที่ชัดมากตอ “อุม
มะฮฺวาหิดะฮฺ” จนกระทั่งถึงบ้ันปลายชีวิต ทานนบี
ไมอนุญาตใหฆาเขาเพื่อไมใหกลายเปนคําครหาวา

ทานฆาพวกเดียวกัน16 ทานไปเยี่ยมเขาขณะท่ีเขา

ปวยใกลตาย17 และทานยังไดมอบเส้ือคลุมของ
ทานใหใชหอศพของอับดุลลอฮฺ บิน อุบัยย ตามคํา
รองขอของลูกชายของเขาดวย ไมเพียงแคนั้นทาน
ยังละหมาดศพใหเขาอีก กอนที่จะมีอายะฮฺอัลกุ

รอานลงมาหามไมใหทานทําเชนนั้น18 ทั้งหมดทั้ง
ปวงก็เพื่อรักษาความเปนอันหนึ่งเดียวกันของญะ
มาอะฮฺหรือ “อุมมะฮฺวาหิดะฮฺ” ที่อยูภายใตการนํา
ของทาน  

                                                            

16  สีเราะฮฺ อิบนิ ฮิชาม 2/198 
17  ตัฟสีร อัฏ-เฏาะบะรีย 11/614, อัล -บิดายะฮฺ วะ อัน -นิฮายะฮฺ 5/42 
18  เศาะฮีหฺ อัล-บุคอรีย 1269, 4670, มุสลิม 2400, 2774  
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3. ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ไดส่ังเสียให
ประชาชาติของทานอดทนตอความผิดพลาด 
ความอธรรมอันโหดรายของผูปกครองที่ยังไมหลุด
พนออกจากการเปนมุสลิมอยางแนชัด ถึงแมวา
พวกเขาจะโดนกระทําดวยการเฆ่ียนตีหรือทารุณ
กรรมก็ตาม  พรอมๆ  กับส่ังใหมีการนะศีหะฮฺ
ผูปกครองดวย นี่ก็เพื่อรักษาความเปนอันหนึ่ง
เ ดียวกันของญะมาอะฮฺภายใตการดูแลของ

ผูปกครองดังกลาว19
 

 ในทางที่สวนกันกับแนวทางประนีประนอมนี้  มี
ตัวอยางที่ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม เลือกที่จะทํา
ปฏิบัติตามคําส่ังของอัลลอฮฺถึงแมวาเส่ียงที่จะทําใหเกิดการ
แตกแยกของประชาชาติ อาทิเชน 

1. ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ไดประกาศ
วาทานเปนศาสนทูตของอัลลอฮฺใหแกชาวมักกะฮฺ 
ซึ่งกอนหนานั้นพวกเขาตางก็รักและใหเกียรติทาน 

                                                            
19  เศาะฮีหฺ อัล-บุคอรีย 7054, มุสลิม 4762, 4767 
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แตพอทานประกาศตนดังกลาว  ทานกลับถูก

เกลียดชังและถูกกระทําเยี่ยงศัตรู20
 

2. ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ไมเคยผอน
ปรนที่จะทําหนาที่ในการเปนศาสนทูตของทาน
ดวยการดะอฺวะฮฺและเรียกรองเชิญชวนผูคน
ทั้งหลายสูการเช่ือในเอกภาพของอัลลอฮฺและ
ปฏิเสธการต้ังภาคีทุกประเภท ดวยวิธีการที่เปยม
ยิ่งดวยหิกมะฮฺ ถึงแมวาการณดังกลาวจะนําไปสู
ความโกรธของหมูชนของทาน และเปนเหตุใหอบู 
ฏอลิบ ลุงของทานตองไดรับความเดือดรอนตามไป

ดวยเนื่องจากคอยปกปองทานในขณะนั้น21
 

3. ท า นน บี  ศ็ อล ลั ลลอฮุ อ ะ ลั ย ฮิ ว ะ สั ล ลัม  ไ ด
ดําเนินการตามคําส่ังของอัลลอฮฺที่ทรงใชเปล่ียน
ทิศทางกิบลัตในการละหมาด จากเดิมที่ ผินไป

                                                            

20  เศาะฮีหฺ อัล-บุคอรีย 4770, 4801, มุสลิม 208  
21  สีเราะฮฺ อิบนิ ฮิชาม 1/266, ตารีค อัฏ -เฏาะบะรีย 2/326, ดาลาอิล อัน  -นุบุวะฮฺ 

ของ อัล -บัยฮะกีย 2/187, อัส -สิลสิละฮฺ อัฎ-เฎาะอีฟะฮฺ ของ อัล -อัลบานีย 909 
: เปนสายรายงานเฎาะอีฟ 
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ทางบั ย ตุลมั ก ดิสใหหัน ไปทาง บัย ตุลลอ ฮฺที่
มัสยิดอัลหะรอมแทน จนเปนเหตุใหมุสลิมบางสวน

ตกมุรตัดและเกิดฟตนะฮฺมากมายข้ึน22
 

แนนอนวา ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ได
ดําเนินการทุกๆ  อยางที่กลาวมานั้นตามคําส่ังจากวะหยู
ของอัลลอฮฺ สวนประชาชาติของทานนั้น จําเปนอยางยิ่งที่
จะตองศึกษาเนื้อหาและวิธีการที่เกี่ยวของกับหิกมะฮฺตางๆ ใน
การดะอฺวะฮฺของทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม และ
บรรดาเคาะลีฟะฮฺของทาน รวมทั้งตองพยายามตอสูอยาง
จริงจัง(มุญาฮะดะฮฺ)และขอดุอาอใหไดรับเตาฟกจากอัลลอฮฺผู
ทรงรอบรูและปรีชายิ่ง ใหพระองคทรงบันดาลส่ิงที่ถูกตองใน
การที่เราจะเลือกจุดยืนและวิธีการนะศีหะฮฺตอบุคคล สังคม 
และประเทศชาติ พระองคอัลลอฮฺเทานั้นคือผูทรงประทานเตา
ฟก 

 

สี่ นะศีหะฮฺโดยไมเปดเผยและทําดวยหิกมะฮ ฺ

                                                            
22  ดู อัล -บะเกาะเราะฮฺ 142-143 



 

26 

ในจํานวนเงื่อนไขที่จะทําใหการนะศีหะฮฺประสบ
ผลสําเร็จก็คือ การนะศีหะฮฺดวยหิกมะฮฺ โดยเฉพาะกับบรรดาผู
หลักผูใหญ ซึ่งตองนะศีหะฮฺอยางลับๆ และใชหิกมะฮฺอยางยิ่ง 
ไมใชทําอยางโจงแจง และจะยิ่งแยเขาไปอีกถาหากนะศีหะฮฺ
โดยไมมีหิกมะฮฺ 

อัลลอฮฺไดตรัสส่ังวา 

Ǔَٰ   ٱدۡعُ   ﴿ بِّكَ   سَبيِلِ   إِ لِۡكۡمَةِ   رَ لۡمَوۡعِظَةِ   بٱِ سَنَةِۖ   وَٱ لۡهُم  ٱلَۡ تِ   وَجَٰدِ  هَِ   بِٱلَّ
حۡسَنُۚ 

َ
  ]  ١٢٥: اجحل[ ﴾ أ

ความวา “จงเชิญชวนสูเสนทางของพระผูอภิบาลของเจา ดวย
หิกมะฮฺ ดวยเมาอิเซาะฮฺ หะสะนะฮฺ(การกลาวเตือนที่ดี) และจง
โตแยงกับพวกเขาดวยส่ิงที่ดีที่สุด” 

 

ความหมายของคําวา “หิกมะฮฺ” ในอายะฮฺดังกลาวก็
คือ เนื้อหาและวิธีการนะศีหะฮฺที่เอามาจากอัลกุรอานและสุน
นะฮฺ23  

ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ไดกลาววา 

                                                            
23  ตัฟสีร อิบนิ กะษีร 2/613  
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خُذْ نِيَدِهِ، « 
ْ
أ َǾِ ْعَلاَغِيةًَ، وَلَكِن ُȄَ ِْمْرٍ، فَلاَ فُبد

َ
نْ فَنصَْحَ لسُِلطَْانٍ بِأ

َ
رَادَ أ

َ
مَنْ أ

ِي عَليَهِْ Ȅَُ فَيخَْلوَُ 
َّȆدَّى ا

َ
 »بهِِ، فَإنِْ قبَِلَ مِنهُْ فَذَاكَ، وَإلاَِّ كَانَ قَدْ أ

ความวา “ใครที่ตองการนะศีหะฮฺผูปกครองดวยส่ิงใดก็ตาม เขา
ก็จงอยาเผยมันออกมาตอหนาธารกํานัลอยางโจงแจง แตขอให
จับมือเขาแลวไปพูดกันในที่ลับ ถาเขารับนะศีหะฮฺก็เปนส่ิงที่
นายินดี และถาหากเขาไมรับนะศีหะฮฺก็ถือวาไดทําหนาที่อัน
เปนภารกิจจนลุลวงแลว”  24  

 

และนี่ก็คือวิธีที่บรรดาเศาะหาบะฮฺ เชน อุสามะฮฺ บิน 
ซัยดฺ เราะฎิยัลลอฮุอันฮุม ไดทําหนาที่นะศีหะฮฺเคาะลีฟะฮฺ อุ
ษมาน บิน อัฟฟาน เราะฎิยัลลอฮุอันฮุ เขาไดกลาวกับทานวา 

كَلِّمُهُ فِي السرِّ 
ُ
 .إŚِِّ أ

ความวา “แทจริง ฉันพูดกับทานอยางเปนความลับ”  25  

 

อิมาม อัช-ชาฟอีย กลาววา  

                                                            

24  มุสนัด อะหมัด 15333, อัส -สุนนะฮฺ ของ อิบนุ อบี อาศิม 1096, อัล -อัลบานีย 
กลาววาเปนสายรายงานที่เศาะฮีหฺ  

25  เศาะฮีหฺ อัล-บุคอรีย 7098, มุสลิม 4/2290  



 

28 

ا فَقَدْ نصََحَهُ وَزَانهَُ، وَمَنْ وَقَظَهُ عَلاَغِيَةً فَقَدْ فضََحَهُ  خَاهُ سِرًّ
َ
مَنْ وَقَظَ أ

  .وخََانهَُ 
ความวา “ใครที่เตือนพี่นองของเขาแบบลับๆ แนแท เขาไดทํา
หนาที่นะศีหะฮฺและไดทําดีใหพี่นองเขาอยางสวยงามแลว  และ
ผูใดที่เตือนพี่นองของเขาในที่โจงแจง แนแท เขาไดประจานและ
ทรยศพี่นองของเขาเสียแลว”  26  

 

อัล-ฟุฎ็อยลฺ บิน อิยาฎ ไดกลาววา  
ُ المُْؤْمِنُ يسَْتُرُ وَيَنصَْحُ، وَالفَْاجِرُ   .فَهْتِكُ وَيُعَيرِّ

ความวา “มุอมินผูศรัทธานั้นจะคอยปกปดความลับและเตือน
นะศีหะฮฺอยางหวังดี ในขณะที่คนช่ัวนั้นมักจะแฉและดาทอ”  27  

  
ในจํานวนความหมายของคําวา “หิกมะฮฺ” ก็คือ การ

เลือกทําส่ิงหนึ่งส่ิงใดที่เหมาะสม ดวยวิธีการที่เหมาะสม  ใน
เวลาหรือสถานการณที่เหมาะสม   

                                                            

26  หิลยะฮฺ อัล-เอาลิยาอ 9/140, ตะฮฺซีบ อัล -อัสมาอ วะ อัล-ลุฆอต ของ อัน-นะ
วะวีย 1/56, เฏาะบะกอต อัช  -ชาฟอียะฮฺ ของ อิบนุ กะษีร 1/61, อัฏ -เฏาะบะ

กอต อัล-กุบรอ ของ อัช-ชะอฺรอนีย 1/44  
27  ญามิอฺ อัล  -อุลูม วะ อัล-หิกัม ของ อิบนุ เราะญับ 1/225  



 

29 

นี่คือนะศีหะฮฺที่จะสงผลตอจิตใจของผูที่เรานะศีหะฮฺ 
อินชาออัลลอฮ ฺ

ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ไดกลาววา 

 »إنَِّ مِنَ اكَياَنِ لسَِحْرًا«

ความวา “แทจริง ในบางถอยโวหารนั้น มีผลประดุจด่ังไสย
ศาสตร”   28  หมายถึงคําพูดที่ เปยมดวยวาทะโวหารที่ดีและ
งดงามนั้น สามารถที่จะสงผลเรียกรองใหเห็นตามและกินใจตอ
ผูฟงไดอยางนาอัศจรรย 

 

และในจํานวนความหมายของ “หิกมะฮฺ” ก็คือ การมี
ความรู หมายถึงคนที่จะนะศีหะฮฺควรตองมีความรูและขอมูลที่
ถูกตองและทันตอยุคสมัย ไมวาจะเปนขอมูลเกี่ยวกับประเด็น
หรือขอเท็จจริงตัวตนของคนที่ เราจะนะศีหะฮฺ หรือขอมูล
เกี่ยวกับเนื้อหาและวิธีการที่เราจะใชนะศีหะฮฺเขาก็เชนเดียวกัน 

ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ไดกลาววา 

ِ وَاǾَوْمِ الآخِرِ فَليْقَُلْ خَيْرً « وْ Ǿِصَْمُتْ مَنْ كَانَ يؤُْمِنُ باِبَّ
َ
 »ا أ

                                                            
28  เศาะฮีหฺ อัล -บุคอรีย 5146, 5767, มุสลิม 869  



 

30 

ความวา “ผูใดก็ตามที่ศรัทธาตออัลลอฮฺและวันอาคิเราะฮฺ ก็จง
พูดแตส่ิงที่ดี(รวมถึงส่ิงที่เปนความจริง) หรือไมก็จงเงียบเสีย”  29  

 

ในจํานวนความหมายของคําวา “หิกมะฮฺ” ในการนะศี
หะฮฺอีกก็คือ การไมเลยเถิดเกินขอบเขต ไมวาจะเปนเลยเถิด
แบบ อิฟรอฏ (นะศีหะฮฺแบบสุดโตง เยอะเกินไปหรือมากเกินไป) 
หรือแบบ ตัฟรีฏ (นะศีหะฮฺแบบละเลย นอยเกินไปหรือปดลับ
เกินไป) ทั้งในแงเนื้อหาและวิธีการ 

ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ไดกลาววา  
هْلكََ مَنْ كَانَ «

َ
إِغَّمَا أ

ينِ، فَ ِّȅينِ  إِيَّاكُمْ وَالغُْلوَُّ فِي ا ِّȅقَبلْكَُمُ الغُْلوُُّ فِي ا«  
ความวา “ทานทั้งหลายจงระวังความสุดโตงในศาสนา เพราะ
แทจริง ความสุดโตงในศาสนาไดเคยทําลายผูคนกอนหนาพวก
ทานมาแลว”   30  กลาวคือ ไมวาจะเปนสุดโตงในดานเนื้อหาหรือ
วิธีการก็ตาม 

 

                                                            

29  เศาะฮีหฺ อัล-บุคอรีย 6018, 6019 มุสลิม 47, 48  
30  อัน -นะสาอีย 3058, อิบนุ มาญะฮฺ 3029, อัส -สิลสิละฮฺ อัศ-เศาะฮีหะฮฺ 1283  



 

31 

ในจํานวนความหมายของคําวา “หิกมะฮฺ” ก็คือ การ
นะศีหะฮฺ ทั้งแบบคําพูดหรือการกระทํา อยางเหมาะสมกับ
สถานะของผูที่เรานะศีหะฮฺเขา เหมือนที่ทานหญิงอาอิชะฮฺ 
เราะฎิยัลลอฮุอันฮา ไดเลาวา  

مَرَناَ رسَُولُ االلهِ «
َ
لَ اجَّاسَ مَناَزِ  صلّى االله عليه وسلمّ أ نْ غُنَزِّ

َ
 »لهَُمْ أ

ความวา “ทานเราะสูล ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ไดส่ังใหเรา
ประพฤติปฏิบัติตอผูคนตามฐานันดรของพวกเขา”  31   

 

ในจํานวนความหมายของคําวา “หิกมะฮฺ” ก็คือ การ
นะศีหะฮฺตามเวลาและจํานวนที่เหมาะสม เชนที่ทานอิบนุ มัส
อูด เราะฎิยัลลอฮุอันฮุ ไดกลาววา “ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิ
วะสัลลัม มักจะใหโอวาทแกพวกเราแบบสลับเวลาบางในแตละ

วัน เพราะกลัววาเราจะเบ่ือและเปนภาระหนักแกเรา”  32  
อิบนุ มัสอูด ยังไดกลาววา “จิตใจของมนุษยนั้น บาง

เวลาก็มีความมุงมั่นและเปดกวางพรอมจะรับ แตบางคร้ังก็เบ่ือ

                                                            

31  มุก็อดดิมะฮฺ เศาะฮีหฺ มุสลิม 1/4 )ตะอฺลีก( , อัล -หากิม กลาววาเศาะฮีหฺใน 
มะอฺริฟะฮฺ อุลูม อัล-หะดีษ 1/96  

32  เศาะฮีหฺ อัล-บุคอรีย 70, มุสลิม 2831  



 

32 

และบายเบี่ยง เพราะฉะนั้น จงฉกฉวยชวงที่มันมีกําลังใจและ

เปดกวางอยู และจงละทิ้งชวงเวลาที่มันเบ่ือและพยศ”   33  เพราะ
ภารกิจของแตละคนนั้นยังมีอยางอ่ืนใหทําอีกมาก ไมเพียงพอ
สําหรับฆาเวลาโดยไรคุณคา  
 

หา ซ่ือตรง กลาหาญ และอดทน 

ผูทําหนาที่นะศีหะฮฺควรจะตองมีจุดยืนที่กลาหาญใน
การพูดความจริง เชนที่อัลลอฮฺไดมีพระดํารัสวา 

مُرۡ   ﴿
ۡ
ٰ   وَٱصۡبِۡ   ٱلمُۡنكَرِ   عَنِ   وَٱنهَۡ   بٱِلمَۡعۡرُوفِ   وَأ َȇَ   ٓ صَابكََۖ   مَا

َ
 عَزۡمِ   مِنۡ   ذَلٰكَِ   إنَِّ   أ

مُورِ 
ُ
  ]  ١٧: لقمان[ ﴾ ١٧ ٱلۡ

ความวา “(ลุกมานไดกลาวนะศีหะฮฺลูกของทานวา)จงส่ังเสียให
ทําส่ิงที่ดี จงหามปรามจากความช่ัว และจงอดทนตอส่ิงที่เกิด
ข้ึนกับเจา แทจริง ส่ิงเหลานั้นนับเปนงานที่ตองเขมแข็งจริงจัง” 

 

พึงใครครวญตอคําส่ังของทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิ
วะสัลลัม ที่วา  

لاَ لاَ «
َ
نْ  هَيبْةَُ اجَّاسِ  رجَُلاً  فَمْنَعَنَّ أ

َ
  »عَلِمَهُ  إِذَا بِحقٍَّ  فَقُولَ  أ

                                                            
33  หิลยะฮฺ อัล-เอาลิยาอ 1/134  
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ความวา “พึงสังวรเถิด อยาใหความรูสึกเกรงขามที่มีตอผูอ่ืน 
เปนเหตุกั้นขวางไมใหคนผูหนึ่งพูดความจริงในเม่ือเขารูความ
จริงนั้นดี”  34  

 

ในความหมายที่วา เขามีความรูและขอมูลตางๆ อยาง
ถูกตอง พรอมดวยหลักฐานและคําอธิบายที่ชัดเจน แลวยังกลา
หาญที่จะพูดความจริงดวยหิกมะฮฺ และไมเปนเหตุกอใหเกิดฟต
นะฮฺที่แยกวาตอตัวเขาเองหรือตอประเด็นดังกลาวที่ เขา
เกี่ยวของอยู รวมทั้งตองอดทนใหมากตอฟตนะฮฺที่จะเกิดข้ึนกับ
เขา อันเปนผลสืบเนื่องมาจากการนะศีหะฮฺที่ เปยมยิ่งดวย
มารยาทและหิกมะฮฺขางตน จงเผชิญหนากับทุกสภาวะแหงบท
ทดสอบในโลกของการนะศีหะฮฺดวยวิธีการที่ดีที่สุด เหมือนที่
ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ไดขอดุอาอใหกับผูที่สราง
ความเดือดรอนใหกับทานวา 

هُمْ لاَ فَعْلمَُونَ اللَّهُمَّ اغْفِرْ لِقَ « إِغَّ
  »وْمِي فَ

                                                            

34  อัต -ติรมิซีย 2191, อิบนุ มาญะฮฺ 4007, อะหมัด 11474, อัส -สิลสิละฮฺ อัศ -
เศาะฮีหะฮฺ 168  



 

34 

ความวา “โอ อัลลอฮฺ ทรงโปรดอภัยใหกับความผิดของหมูชน
ฉัน(ที่ตอตานการดะอฺวะฮฺของฉัน)ดวยเถิด แทจริง พวกเขา
เหลานั้นไมรู”  35  ความไมรูนี่เองที่เปนเหตุทําใหมนุษยทําผิด 

 

และดุอาอของพรรคพวกทานนบีมูซา อะลัยฮิสสลาม 
ที่วา 

﴿   َȇَ   ِ َّĬۡنَا  ٱ نَا  تَوَكَّ لٰمِِيَ   لّلِۡقَوۡمِ   فتِۡنَةٗ   تَۡعَلۡنَا  ƅَ   رَبَّ نَا  ٨٥  ٱلظَّ  مِنَ   برَِحَۡتكَِ   وَنَِّ
  ]  ٨٦  ،٨٥: يونس[ ﴾ ٨٦ ٱلۡكَفِٰريِنَ  ٱلۡقَوۡمِ 

ความวา “ตออัลลอฮฺเทานั้นที่เรามอบหมาย โอ พระผูเปน
เจาของเรา ทรงอยาใหเราเปนฟตนะฮฺแกพวกที่อธรรม(จน
กลายเปนเหตุทําใหพวกเขายิ่งด้ือร้ันและโอหังมากข้ึน) และทรง
โปรดใหเรารอดพนจากพวกที่ปฏิเสธศรัทธา ดวยพระเมตตาของ
พระองคดวยเถิด” 

 

และดุอาอของทานนบีชุอัยบฺ อะลัยฮิสสลาม ที่วา 

﴿ َȇَ   ِ َّĬٱ   ۚ نَۡا نتَ   بٱِلَۡقِّ   قَوۡمِنَا  وَبَيَۡ   بيَۡنَنَا  ٱفۡتَحۡ   رَبَّنَا  توََكَّ
َ
 ﴾٨٩  ٱلۡفَتٰحِِيَ   خَيُۡ   وَأ

  ]  ٨٩: الأعراف[

                                                            
35  เศาะฮีหฺ อัล-บุคอรีย 3477, มุสลิม 1792  
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ความวา “ตออัลลอฮฺเทานั้นที่เรามอบหมาย โอ พระผูเปน
เจาของเรา ทรงโปรดตัดสินระหวางเราและหมูชนของเราดวย
ความถูกตองเท่ียงธรรมเถิด พระองคนั้นเปนผูที่เยี่ยมที่สุดใน
บรรดาผูตัดสินทั้งหลาย” 

 

ขอสรุป 

นะศีหะฮฺที่เกิดผลก็คือ ความพยายามทั้งการใชคําพูด
และการกระทําที่กําเนิดมาจาก 

1. ใจที่สะอาดบริสุทธิ์ในการขวนขวายความโปรด
ปรานของอัลลอฮฺ ไมใชใจที่สกปรก โออวด และทํา
เพื่อสนองความสะใจของตน 

2. ใจที่ยําเกรงตออัลลอฮฺ ไมใชใจที่หลงลืมและทรยศ
พระองค นับประสาอะไรถาเปนใจที่ถูกครอบงําและ
ถูกชักจูงโดยชัยฏอน 

3. ใจที่มีความรักและเมตตาตอคนที่เรานะศีหะฮฺเขา 
ไมใชใจที่เกลียดชังเขา และแยยิ่งกวาถาเปนใจที่
โกรธและอิจฉาเขา 
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4. ใจที่มีความรับผิดชอบตอความถูกตอง และความ
เปนอันหนึ่งเดียวกันของ “อุมมะฮฺวาหิดะฮฺ” ไมใชใจ
ที่ตองการแคปลดปลอยอารมณสวนตัว หรือแค
ปกปองความเห็นของตัวเองที่มีหลักฐานยังไมคอย
ชัด หรือปกปองความผิดพลาดและความเห็นที่ไมมี
หลักฐานใดๆ เลย  นบัประสาอะไรถาหากยึดติดกับ
พรรคพวกนิยมหรือชาตินิยมที่นําไปสูการแตกแยก
ของอุมมะฮฺ 

5. ใจที่ถอมตน เปนธรรม และรอบคอบ ไมใชใจที่โอ
อวด หยิ่งยโส และหุนหันพลันแลน 

6. ตองมีความรูและขอมูลที่ถูกตองและชัดเจน ไมวา
จะเก่ียวกับประเด็นปญหา ลักษณะโดยธรรมชาติ
และสถานะของคนที่เราจะนะศีหะฮฺเขา หรือไมวา
จะเปนดานเนื้อหาและรูปแบบของการนะศีหะฮฺก็
ตามที ไมใชยึดแคขาวโคมลอยหรือขอมูลเท็จ และ
จะเลวรายกวานั้นถาหากฟงแตขาวที่ถูกกุข้ึนมาเพื่อ
ใสความ ตองไมคิดแบบช่ัววูบหรือมองอยางผิวเผิน
กับเนื้อหาที่กําลังเปนประเด็น ยิ่งถาถูกจูงดวย
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ความเขาใจผิด อารมณ และความไมรูขอเท็จจริง
ดวยแลวละก็ จะทําใหยิ่งแลวใหญกันไปอีก 

7. วิธีการตองนิ่มนวล นิ่ง และมีมารยาทอยางสุภาพ 
ไมใชแข็งกราว กระดาง รุมรอน และมารยาทไมดี 

8. วิธีการตองใชแบบลับและเปนการสวนตัว ไมใช
โจงแจงตอหนาคนหมูมากหรือตอหนาคนที่ไมมี
ความเกี่ยวของ ในกรณีที่เร่ืองดังกลาวมีจุดประสงค
เพื่อนะศีหะฮฺบุคคลหรือกลุมเปาหมายเฉพาะ 

9. วิธีการที่ชาญฉลาดและมีหิกมะฮฺ ไมใชวิธีอยางคน
เขลา หรือคนเลว หรือสุดโตงเลยเถิด (ทั้งในดานอิ
ฟรอฏและตัฟรีฏ) 

10. ใชภาษาคําพูดที่ถูก ดึงดูดใจ และสรางบรรยากาศ
ที่ดี ไมใชภาษาที่ผิด และจะเลวรายยิ่งข้ึนถาใช
ภาษาที่ทิ่มแทงและทําลายบรรยากาศความรูสึกดีๆ 
ระหวางกัน เชน การดาทอและดูถูก 

11. ตองคํานึงถึงตัวบุคคล สถานที่และเวลาที่เหมาะสม 
ทั้งของตัวผูนะศีหะฮฺเองหรือผูที่เราจะนะศีหะฮฺเขา 
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ไมใชทําโดยไมคํานึงตัวคนและกาลเทศะ ซึ่งอาจจะ
นําไปสูการตึงเครียดและเขาใจผิดได 

12. ตองมีเจตนาที่ดีเพื่อผลประโยชนของฝายที่เรานะศี
หะฮฺเขา ไมใชเพื่อสรางความเดือดรอนแกเขา ยิ่ง
เลวรายถาหากมีเจตนาเพื่อสรางศัตรูและความ
แตกแยกของประชาชาติ 

13. ตองอิสติฆฟารใหมาก ขอดุอาอ และมอบหมายตะ
วักกัลตออัลลอฮฺ รวมทั้งตองขอมะอัฟและเปนธรรม
ตอผูที่เรานะศีหะฮฺ ทั้งกอนและหลังนะศีหะฮฺ 

 

ชางนอยเหลือเกินคนที่ทําหนาที่นะศีหะฮฺผูอ่ืน และชาง
นอยมากข้ึนไปอีกเหลือเกินความพยายามนะศีหะฮฺที่สอดคลอง
กับเจตนารมณแทจริงที่ถูกตองของการนะศีหะฮฺ สุบหานัลลอฮฺ 
!! 

ชางมากเหลือเกิน คนที่คิดวาตัวเองกําลังนะศีหะฮฺ แต
ความเปนจริงส่ิงที่ทําอยูกลับไมใชนะศีหะฮฺ สุบหานัลลอฮฺ ! 
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ชางนาอันตรายยิ่ง สังคมของอุมมะฮฺอิสลามที่ไรหนาที่
นะศีหะฮฺและความปรารถนาดีซึ่งกันและกันระหวางพวกเขา 
เพราะแทจริง การขาดนะศีหะฮฺก็คือการขาดศาสนา 

ชางนาอันตรายย่ิง รูปแบบความเขาใจที่เลวรายในการ
นะศีหะฮฺ ซึ่งผลของมันไมเพียงแคนําความลมเหลวมาใหเทานั้น 
แตยังพาความเสียหาย ความยอยยับ และความหายนะของ 
“อุมมะฮฺวาหิดะฮฺ” อีกดวย วัลอิยาซุบิลลาฮฺมินซาลิก 

ชางขาดทุนเหลือเกินสําหรับมวลมนุษยในโลกนี้ ดวย
เพราะความเสียหายของ “อุมมะฮฺวาหิดะฮฺ” และความไร
บทบาทของพวกเขาในฐานะผูนําความเมตตาแกสากลโลก ! 

نَا﴿ ٓ   ƅَ   رَبَّ نَا ٓ   إِن  تُؤَاخِذۡ َّسِينَا وۡ   ن
َ
ۚ   أ نَا

ۡ
خۡطَأ

َ
نَا  أ بَّ مِلۡ   وƅََ   رَ ٓ   تَۡ ا  عَلَيۡنَا  كَمَا  إِصۡٗ

ينَ   ȇََ   لۡتَهُۥحََ  ِ ۚ   مِن  ٱلَّ نَا  قَبۡلنَِا مِّلۡنَا  وƅََ   رَبَّ  عَنَّا  وَٱعۡفُ   بهِِۖۦ   لََا  طَاقَةَ   ƅَ   مَا  تَُ
ۚ   لََا  وَٱغۡفِرۡ  ٓ نَا نتَ   وَٱرۡحَۡ

َ
نَا  مَوۡلƋَنَٰا  أ : اكقرة[   ﴾  ٢٨٦  ٱلۡكَفِٰرِينَ   ٱلۡقَوۡمِ   ȇََ   فَٱنصُۡ

٢٨٦  [  
ความวา “โอ พระผูเปนเจาของเรา ทรงโปรดอยาเอาผิดเราถา
หากเราหลงลืมหรือผิดพลาด โอ พระผูเปนเจาของเรา ทรงโปรด
อยาใหเราไดแบกรับภาระอันหนักหนวงเชนที่พระองคไดใชผูคน
กอนหนาเรามาแลว โอ พระผูเปนเจาของเรา ทรงโปรดอยาให
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เราแบกรับภาระที่เกินพละกําลังของเรา ขอทรงอภัยและลบลาง
ความผิดใหเรา ขอทรงเมตตาเรา พระองคคือนายผูคุมครองเรา 
ดังนั้น ขอทรงชวยเหลือเราใหเหนือกวาผูปฏิเสธศรัทธาดวย
เถิด”.  
 

***** 

บทความนี้คัดแปลมาจากหนังสือ “นะศีหะฮฺ คือ หัวใจ
ของอุมมะฮฺวาหิดะฮฺ” โดย ผศ.ดร.อิสมาอีล ลุตฟ จะ
ปะดียา อธิการบดีมหาวิทยาลัยฟาฏอนีย กลาวถึง 
เงื่อนไขบางประการที่จะทําใหหนาที่ในการนะศีหะฮฺอัน
เปนภารกิจของผูศรัทธาทุกคนประสบผลสําเร็จ เร่ิม
ต้ังแตการมีเจตนาที่บริสุทธิ์ ความออนโยนและสุภาพ 
การใชหิกมะฮฺ ความกลาหาญและอดทน พรอม
บทสรุปที่ควรตองคํานึงถึงอยูเสมอในการนะศีหะฮฺ  
 
คียเวิรด : อุมมะฮฺ, นะศีหะฮฺ, การตักเตือน, ประชาชาติ, 

เอกภาพ, มารยาท, ดะอฺวะฮฺ 


